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PARASHAH BERESHIT 
 

Iojanán bar Moreh 
 
Damos inicio a un nuevo ciclo de estudio de la Torah. El año anterior dimos 
una introducción al libro de Bereshit y estudiamos la primera de todas las 
mitzvot, el precepto de “fructificar y multiplicarse” (Bereshit 1:28). 
 
Como no hay más mitzvot, en esta oportunidad tenemos la libertad de 
escoger un tema. He escogido el tema de “la maldición de la serpiente”, por 
las connotaciones mesiánicas que se encuentran en este tema. He aquí los 
versos de “la maldición de la serpiente”: 
 

וַ
אֹמֶר יהְוֹהָ אֱ הִים אֶל־הַ�חָָ� ִ�י עִָ�יתָ �אֹת �ר�ר אַָ�ה מִָ�ל־הְַ�הֵמָה �מִ�לֹ חַ
תַ הַָ�דֶה   יד
 עַל־ְ(חנְֹ$ תֵלֵ' ועְָפָר �אֹכַל ָ�ל־ימְֵי חַ
יֶ$:

בֵין זַרְע2ָ ה֚�א יְֽ��פְ$ ראֹ� ואְַָ�ה ְ���פֶ�� רעֲ$ �נְ$ �בֵין הָאִָ.ה �בֵין זַ ואְֵיבָה אִָ�ית ֵ�י  טו
 :עָקֵב

14 Vaiómer YHWH Elohim el hanajash: ki asata zot, arur atah micol-
habehemah umicol jaiat hasadeh, al-gejonejá telej, veafar tojal kol-iemé 
jaieja 
15 Veenah ashit benejá ubén haishah, ubén zarajá ubén zarah; hu 
ieshufejá rosh, veatah teshufenu aqeb 
14 Y dijo YHWH Eloha a la serpiente: Por cuanto esto hiciste, maldita serás 
entre todas las bestias y entre todos los animales del campo; sobre tu 
vientre andarás, y polvo comerás todos los días de tu vida: 
15 Y enemistad pondré entre ti y la mujer, y entre tu simiente y la simiente 
suya; ésta te aplastará en la cabeza, y tú le morderás en el talón. 
 
Para poder entender el texto en toda su extensión, conviene que tengamos 
en cuenta todo su contexto desde los inicios del capítulo 3. El verso 1 parte 
primera nos presenta a la serpiente y algunas de sus características, que 
es astuta y que puede hablar.  
 
Los versos 1 parte final hasta el 6 nos presenta la incitación que le hace a 
Eva para que desobedezcan al Eterno y coman del fruto prohibido. Ya en 
algunas oportunidades hemos tenido oportunidad de enseñar sobre la 
naturaleza de esta tentación que es prototipo de toda tentación1. Así que 
seguiremos adelante con los siguientes versos. 

                                      
1 Véase mis estudios sobre Matitiahu capítulo 4, “Las tentaciones de Ieshua” 
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Los versos 7 a 11 nos habla de las consecuencias que empezaron a 
experimentar nuestros padres después de haber pecado: el sentirse 
“desnudos”, el miedo ante el Eterno. 
 
Se nos narra también cómo el Eterno buscó a Adam y Eva y entabló un 
diálogo neutral, todavía no como juez dictando sentencia y Adam y Eva 
reconocen su falta, pero buscando justificarse ante el que todo lo sabe. 
Adán se defiende acusando a Eva. Eva también acusando a la serpiente 
(versos 9 y 13). Luego vienen los versos 14 y 15 que son el tema de 
nuestro estudio, donde el Eterno se dirige a la serpiente y le da sentencia 
de maldición. 
 
Ahora para entender el texto, tenemos que hacer una pequeña introducción 
a las interpretaciones exegéticas de este pasaje. 
 
Bereshit 3:1 “Pero la serpiente era astuta, más que todos los animales 
del campo...”  
 
Evidentemente este capítulo ha sido, durante toda la historia de la 
Exégesis Bíblica y su interpretación, una fuente de controversias y 
comentarios dispares entre todos y los mejores intérpretes de la Biblia.  
 
Se han sugerido distintos caminos interpretativos al respecto, desde los 
sabios del Talmud y el Midrash, entre quienes han habido los que han 
tomado literalmente los versículos, o sea a la serpiente como animal que 
habla, hasta los exegetas judeo-españoles que han querido ver en este 
capítulo símbolos y alegorías.  
 
Así vemos desfilar ante nuestros ojos la opinión que dice que la serpiente 
hablaba, tanto como habló la asna de Bilam2. Esta opinión será más tarde 
compartida por el mismo lbn Hezra.  
 
Seforno, siguiendo una opinión talmúdica quiere ver en esta serpiente al 
 el impulso del mal que está en el ser humano y lo ,(ietzer hará) יצר הרע
asocia también con Satán, es decir con las fuerzas negativas que salen al 
encuentro del ser humano para incitarlo a transgredir la voluntad Divina.  
 

                                      
2 Bemidbar 22:28. 
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Maimónides ve en todo este capítulo una metáfora alegórica que estaría 
haciendo referencia a la fuerza imaginativa del Ser Humano, en este caso 
la mujer.  
 
Abarbanel, en un extenso comentario al respecto refuta cada una de estas 
opiniones con un razonamiento original y despojado de sujeción a criterios 
tradicionales expuestos antes de él. Él sugiere que la serpiente jamás ha 
hablado con la mujer ni la mujer con ella. “Ya que no es un ser humano 
para que hable, ni tampoco dice la Escritura que Adonai abrió su boca tal 
como dice el texto con referencia a la asna de Bilam pues la serpiente no 
hablaba del todo, ni en forma natural ni supranatural. Pero el asunto es que 
ella vio a la serpiente que subía al árbol del conocimiento vez tras vez y no 
moría ni le ocurría daño alguno. La mujer razonó al respecto y le pareció 
estar hablando con la serpiente y que la misma al subir al árbol y al corner 
de su fruto, parecía decirle: ‘No habréis de morir…” Resulta claro para 
Abarbanel que estamos frente a un monólogo de la mujer, que hablando 

consigo misma estaría elaborando un sistema racional para transgredir la 
prohibición que pesaba sobre el fruto de este árbol. De acuerdo a 
Abarbanel la transgresión esencial habría sido — más que el comer del 
fruto del árbol — la especulación del pensamiento que le facilita cometer 
semejante transgresión. Los argumentos autosugestivos que la mujer 
esgrime no serían más que el resultado de la firme voluntad de violar y 
transgredir la voluntad Divina.   
 
Otras corrientes judías, especialmente la apocalíptica y la esenia, iniciada 
por Daniel y seguida por el autor del libro de Enoc y por líneas jasídicas 
actuales, van más allá del nivel peshat y de las dificultades que hemos 
visto plantea este nivel, y afirman la existencia de un ser espiritual maligno 
que utiliza a la serpiente y que va a recibir el nombre de Satán o el diablo o 
el demonio en el lenguaje corriente de hoy. 
 
El texto hebreo, que anuncia una hostilidad entre la raza de la serpiente y 
la de la mujer, opone, por lo mismo, el hombre al diablo y a su “ralea”, y 
deja entrever la victoria final del hombre. Victoria final del hombre sugerida 
por la distinta situación de los contendientes. Es el primer destello de lo 
que posteriormente llamaremos el Mashiaj.  
 
14 “Y dijo YHWH Eloha a la serpiente: Por cuanto esto hiciste...”  

 



4 
 

 

Según la corriente que solo ve a la serpiente y no a una entidad espiritual 
detrás de ella, esta no es interrogada ya que el animal no es un ente moral. 
 
Estos comentaristas, tanto los antiguos como los modernos quisieron 
siempre comprender que a partir de este momento sería transformada la 
naturaleza de la serpiente y que a partir de este momento deberá 
arrastrarse sobre su vientre.  
 
Sin embargo esto no es el espíritu bíblico, pues Eloha no crea la naturaleza 
para cambiarla, sino más bien estableciendo leyes fijas y duraderas que 
operen sobre la misma.  
 
El sentido del versículo, según esta corriente, sería que Eloha le recuerda a 
la serpiente su propia naturaleza y la gratuidad de su acto al incitar a la 
mujer, que no se erguirá sino que permanecerá arrastrándose sobre la 
tierra y comiendo del polvo de la misma. La clave de este versículo es la 
palabra: “comerás (polvo)”. “Parecería que estamos frente a una 
“represalia”. Tú, serpiente, hiciste comer a la mujer del fruto prohibido, tú, 
cuya naturaleza es comer lo más bajo y lo más despreciable de la tierra, o 
sea el polvo de la misma.”3. En realidad, en esta corriente, no hay 
maldición para la serpiente. 
 
Según la corriente apocalíptica, habiéndose Adán y Eva declarados 
culpables por su propia confesión, y por el conocimientos personal e 
infalible del Juez, Eloha procede inmediatamente a dictar sentencia; y, en 
estos versos, comienza (donde comenzó el pecado) con la serpiente. Eloha 
no examina a la serpiente, ni le pide explicación de lo que había hecho ni 
por qué lo hizo; sino inmediatamente la condena, 

 
La condena, aunque en verdad, no es tanto a la misma serpiente, sino al 
ente espiritual que está detrás de la serpiente, porque este ente espiritual 
ya había sido condenado por rebelión contra Eloha: La apocalíptica nos 
habla de una revuelta de la tercera parte de los ángeles en el cielo4.  
 

                                      
3 Benno Jacob 
4 y su cola arrastraba la tercera parte de las estrellas del cielo, y las arrojó sobre la 
tierra. Y el dragón se paró frente a la mujer que estaba para dar a luz, a fin de devorar a 
su hijo tan pronto como naciese (Re 12:4). 
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La condena sin derecho a diálogo y apelación, porque iba a ser excluido 
para siempre de toda esperanza de perdón; y ¿para qué se debería decirle 
cualquier cosa para convencer y humillar al que no iba a encontrar ningún 
lugar para el arrepentimiento? Algunos piensan que la condición de los 
ángeles caídos no fue declarada sin esperanza y sin ayuda, hasta ahora 
que habían seducido al hombre a rebelarse. 
 
La sentencia dictada sobre el tentador puede ser considerada como una 
extensión a la serpiente, la criatura animal que Satanás utilizó, la cual era, 
como el resto, para el servicio del hombre, pero que fue ahora mal utilizada 
para su daño. Por lo tanto, para atestiguar su disgusto contra el pecado y 
celo por el honor herido de Adán y Eva, Eloha adelanta una maldición y 
reproche a la serpiente5. Los instrumentos del diablo deben compartir los 
castigos del diablo. Por tanto los cuerpos de los malvados, aunque sólo 
son instrumentos de injusticia, deberán participar de tormentos eternos del 
alma, el agente principal. Incluso el buey que mataba a un hombre debía 
ser lapidado6. Vemos aquí cómo Eloha odia el pecado, y sobre todo cuánto 
se disgusta con quienes atraen a otros a pecar. Jeroboam carga la marca 
perpetua en su nombre de que hizo pecar a Israel.  
 
Maldita serás entre todas las bestias y entre todos los animales del 
campo 
 

Ahora La serpiente es colocada aquí bajo la maldición de Eloha: maldita 
serás entre todas las bestias y entre todos los animales del campo. Incluso 
las cosas que se arrastran, cuando Eloha las hizo, fueron bendecidas por 
él7, pero el pecado convirtió la bendición en una maldición. La serpiente era 
más sutil que cualquier bestia del campo (Bereshit 3:1) pero aquí, es 
maldecida por encima de cada bestia del campo. A menudo la astucia 

                                      
5 Porque la creación fue sujetada a vanidad, no por su propia voluntad, sino por causa 
del que la sujetó en esperanza (Rom 8:20) 
6 Si un buey acorneare a hombre o a mujer, y a causa de ello muriere, el buey será 
apedreado, y no será comida su carne; mas el dueño del buey será absuelto. Pero si el 
buey fuere acorneador desde tiempo atrás, y a su dueño se le hubiere notificado, y no 
lo hubiere guardado, y matare a hombre o mujer, el buey será apedreado, y también 
morirá su dueño (Shemot 21:28-29). 
7 E hizo Dios animales de la tierra según su género, y ganado según su género, y todo 
animal que se arrastra sobre la tierra según su especie. Y vio Dios que era bueno (Gen 
1:25). 
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desacralizada trae una gran maldición al hombre; y son los hombres más 
astutos para hacer el mal los que más hacen daño y, en consecuencia, los 
que reciben mayor condenación. Los tentadores sutiles son las criaturas 
más malditas bajo el sol. 
 
Sobre tu vientre andarás. y polvo comerás todos los días de tu vida 

 
Según los midrashim y Rashí, la serpiente originalmente tenía patas, pero 
le fueron cortadas8.  
 

Será para ser vista siempre como una criatura vil y despreciable y objeto 
de burla y desprecio: "Sobre tu vientre andarás”, ya no con los pies, o 
medio erecto sino que te arrastrarás, tu vientre partiéndolo a la tierra," 
expresión de condición miserable muy extrema, como dice Tehilim 44:25; 
“Porque nuestra alma está agobiada hasta el polvo, Y nuestro cuerpo está 
postrado hasta la tierra ". Como su crimen fue tentar a Eva a comer lo que 
ella no debería comer; su castigo fue que quedó obligada a comer lo que 
no quería: y polvo comerás todos los días de tu vida. Esto denota no sólo 
una base y condición despreciable, sino también espíritu lamentable; se 
dice de aquellos cuyo coraje ha salido de ellos que lamen el polvo, como 
una serpiente, (Mijah 7:17). ¡Qué triste es que la maldición de la serpiente 
sea la elección de los materialistas codiciosos, cuyo carácter le lleva a 
decir al profeta Pisotean en el polvo de la tierra las cabezas de los 
desvalidos! (Amos 2:7). Estos eligen sus propios delirios, y así será su 
condena. 
 
Según la corriente que detrás de la serpiente ve al demonio, esta sentencia 
puede considerarse como contra el diablo, quien sólo hizo uso de la 
serpiente como su vehículo en este aspecto, pero él fue el principal agente. 
El que habló por boca de la serpiente aquí es atacado en la serpiente y al 
cual se destina principalmente la sentencia, que, como la columna de nube 
y fuego, tiene un lado oscuro hacia el diablo y uno brillante hacia nuestros 
primeros padres y su simiente. En estas palabras figuran grandes cosas. 
 
Un reproche perpetuo está ligado aquí a ese gran enemigo del hombre. 
Bajo la cubierta de la serpiente, es sentenciado aquí. 
 

                                      
8 Bereshit Raba 20:5 
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Maldecido y degradado por Eloha. Se supone que el pecado que 
transformó a los ángeles en diablos fue el orgullo, que aquí es justamente 
castigado con una gran variedad de mortificaciones redactadas bajo las 
circunstancias mediáticas de una serpiente arrastrándose sobre su vientre 
y lamiendo el polvo. ¡Cómo caíste del cielo, oh Lucero, hijo de la mañana! 
Cortado fuiste por tierra, tú que debilitabas a las naciones (Ieshaiahu 
14:12) !El que quería estar por encima de Eloha y encabezar una rebelión 
contra él, justamente es expuesto aquí al desprecio y yace para ser 
hollado, el orgullo del hombre le traerá caída, y Eloha humilla a los que no 
se humillan a sí mismos. 
 
15. Y enemistad pondré entre ti y la mujer y entre tu simiente y la 
simiente de ella.  

 
Según la corriente que solo ve una serpiente, quería decirle el Eterno: Tu 
única intención era que el hombre muriese al comer él primero del fruto y 
entonces tomar tú a Java para ti. Y desde el principio sólo viniste para 
hablar con Java porque las {mentes de las} mujeres son fáciles de seducir 
y saben seducir a sus maridos. Por eso, "pondré enemistad..."9 
 

Será para ser siempre vista como una criatura nociva venenosa y un objeto 
apropiado de odio y aborrecimiento: Como las criaturas inferiores fueron 
hechas para el hombre, será una maldición sobre cualquiera de ellas 
volverse contra el hombre y este contra ellas; y esto es parte de la 
maldición de la serpiente. La serpiente es dañina para el hombre y muerde 
a menudo su talón, porque no puede llegar más arriba; se nos informa que 
muerde los talones de los caballos, (Bereshit 49:17)10. Pero el hombre tiene 
victoria sobre la serpiente y hiere su cabeza, es decir, le da una herida 
mortal, con el objetivo de destruir toda la generación de víboras.  
 
El efecto de esta maldición a la serpiente es que, aunque esa criatura es 
sutil y muy peligrosa, sin embargo no prevalece (como sí lo haría si Eloha 
le hubiese dado comisión) en la destrucción de la humanidad.  
 
Esta sentencia pronunciada sobre la serpiente se enriquece más por esa 
promesa de Eloha dada a su pueblo, Sobre el león y el áspid pisarás; 

                                      
9 Bereshit Raba 20:5. 
10 Será Dan serpiente junto al camino, Víbora junto a la senda, Que muerde los talones 
del caballo, Y hace caer hacia atrás al jinete. 
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Hollarás al cachorro del león y al dragón  (Tehilim 91:13) y la de Mashiaj a 
sus discípulos, tomarán en las manos serpientes (Meir 16:18), el testimonio 
de Shaul, quien resultó ileso de la víbora que se le prendió a su mano 
(Guevurot 28:4-5)11.  
 
La serpiente y la mujer hasta ese momento habían sido muy familiares y 
amigables en el diálogo sobre el fruto prohibido, y había un gran acuerdo 
allí entre ellas; pero aquí se estableció entre ellas una separación 
irreconciliable. Tenga en cuenta, amistades pecaminosas justamente 
terminan en enemistades mortales: aquellos que se unen en la maldad no 
se unirán durante mucho tiempo. 
 
Para la corriente que ve detrás de la serpiente a Satán, lo ve como 
detestado y aborrecido por toda la humanidad. Incluso, aquellos que 
todavía están seducidos a su interés, profesan un odio y aborrecimiento de 
él; y todo lo que nacen de Eloha tienen su cuidado constante de 
mantenerse, que éste malvado no los toque, Sabemos que todo aquel que 
ha nacido de Eloha, no practica el pecado, pues Aquel que fue engendrado 
por Eloha le guarda, y el maligno no le toca. (1 Iojanán 5:18). Aquí es 
condenado a un estado de guerra e irreconciliable enemistad. 
 
Una disputa permanente se inició aquí entre el Reino de Eloha y el Reino 
del diablo entre los hombres; se proclama la guerra entre la simiente de la 
mujer y la simiente de la serpiente. Esa guerra en el cielo entre Mijael y el 
dragón comenzó ahora, Después hubo una gran batalla en el cielo: Miguel 
y sus ángeles luchaban contra el dragón; y luchaban el dragón y sus 
ángeles (Rev.12:7). Es el fruto de esta enemistad, 
 
Es un conflicto continuo entre la gracia y la corrupción en los corazones del 
pueblo de Eloha. Satanás, con sus corrupciones, los ataca, los zarandea, 
los examina a fondo y busca devorarlos; ellos, por el ejercicio de sus 
gracias, lo resisten, luchan con él, apagan sus dardos ardientes, lo obligan 
                                      
11 Pero cuando Shaul recogió una brazada de leña y la echó al fuego, una víbora salió 
huyendo del calor y se le prendió en la mano. Cuando los habitantes, vieron el animal 
colgando de su mano, decían entre sí: "Sin duda que este hombre es un asesino, pues 
aunque fue salvado del mar, la diosa Justicia no le ha concedido vivir." Shaul, sin 
embargo, sacudiendo la mano, arrojó el animal al fuego y no sufrió ningún daño. Ellos 
esperaban que comenzara a hincharse, o que súbitamente cayera muerto. Pero 
después de esperar por largo rato, y de no observar nada anormal en él, cambiaron de 
parecer y decían que Shaul era un dios”. 
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a huir de ellos. Los cielos y el infierno  nunca pueden reconciliarse, ni la luz 
con la oscuridad; no más puede Satanás y un alma santificada, porque son 
contrarios el uno al otro. 
 
Que también es una lucha continua entre los impíos y los piadosos en este 
mundo. Aquellos que aman a Eloha cuentan entre sus enemigos a aquellos 
que odian a Eloha, ¿No odio, oh YHWH, a los que te aborrecen, Y me 
enardezco contra tus enemigos? Los aborrezco por completo; Los tengo 
por enemigos (Tehilim 139:21-22). Y toda la rabia y la malicia de los 
perseguidores del pueblo de Eloha son el fruto de esta enemistad, que 
continuará mientras que haya un hombre de Eloha en este lado del cielo y 
un hombre malvado en este lado del infierno. No maravillarse por lo tanto, 
si el mundo odia a los creyentes, Hermanos míos, no os extrañéis si el 
mundo os aborrece (1 Iojanán 3:13). 
 
Ésta te aplastará en la cabeza, y tú le morderás en el talón. 
 
Te aplastará ($ְפ�� ieshufejá) Este verbo significa aquí: te triturará. Y tú le יְֽ
morderás (��ְ���פֶ teshufenu) en el talón12.  
 
No tendrás altura y por ello le morderás el talón, e incluso desde allí podrás 
matarlo.  
 
La Septuaginta, la traducción griega hecha por setenta y dos rabinos en el 
siglo tercero A.E.C., al abrir la última frase con un pronombre masculino 
(auvto,j    autos), en vez del neutro que es el género de la palabra simiente 

                                      
12 Existe una discusión lingüística sobre las raíces de estos dos verbos. Para Rashí El 
verbo ��) ְ���פֶteshufenu( está relacionado con ף�ְ���פֶ�� (nashaf)12. El verbo נַָ se deriva 
de la raíz ף� se deriva (ieshufejá) יְֽ��פְ$ exhalar, soplar, sisear, mientras que el verbo נ
de la raíz וף�, machacar, aplastar, cercana a la primera raíz. ��ְ���פֶ es utilizado aquí 
para referirse a la mordedura de una serpiente porque cuando la serpiente se dispone a 
morder exhala algo así como un siseo. la Tora utilizó la expresión ��ְ���פֶ (lit., "le 
sisearás") derivada de la raíz ף� en vez del verbo usual para morder, que se deriva de נ
la raíz ך�ְ���פֶ�� debido a la semejanza fonética de consonantes que ,נ tiene con $ְפ�� Y יְֽ
puesto que una expresión ��ְ���פֶ es fonéticamente similar a la otra expresión $ְפ�� la ,יְֽ
Tora escribió una variante de la raíz ף� para ambas expresiones. Por motivos נ
estilísticos, es frecuente que en una misma frase la Tora utilice expresiones que se 
escriben de forma parecida aunque tengan significados diferentes. Sin embargo, otros 
autores dicen que la raíz וף� shuf es la misma para ambos verbos en su doble acepción 
de “pisar” y “acechar”- 
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(spe,rmatoj spermatos) en griego, atribuye esta victoria no al linaje de la 
mujer en general, sino a uno de los hijos de la mujer; así se hace explícita 
la interpretación mesiánica que muchos dan a este texto13. En efecto, 
 
La corriente apocalíptica habla del príncipe de la tinieblas destruido y 
arruinado finalmente por el gran Redentor, lo cual se indica por la ruptura 
de su cabeza. Su política sutil será totalmente anulada, su poder usurpado 
será aplastado completamente, y será para siempre un cautivo del honor 
injuriado de la soberanía divina. Y al habérsele preanunciado esto ahora 
fue atormentado antes de la hora. 

 
Por otro lado, se hace aquí por gracia la promesa del Mesías, como el 
liberador del hombre caído en las garras de Satanás. Aunque lo que se 
dice en el verso es dirigido a la serpiente, sin embargo se dijo en presencia 
de nuestros primeros padres, que, sin duda, tomaron las sugerencias de 
gracia dadas aquí, y vieron una puerta abierta de esperanza para ellos, 
aunque las frases siguientes referentes a sí mismos les había de abrumar.  
 
Aquí fue el amanecer del día del Evangelio o de las Buenas Nuevas. No 
antes fue la herida, que el remedio no fuera proporcionado y revelado. 
Aquí, en el comienzo del libro, como está escrito, Entonces dije: He aquí 
que vengo, oh Eloha, para hacer tu voluntad, Como en el rollo del libro está 
escrito de mí (Heb 10:7), en el comienzo de la Biblia, está escrito del 
Mashiaj, que él debería hacer la voluntad de Eloha. Por la fe en esta 
promesa, tenemos motivos para pensar, que nuestros primeros padres y 
los patriarcas antes del diluvio, fueron justificados y salvos y al instante 
sirvieron a Eloha día y noche esperando que llegara esta promesa, y el 
beneficio de la misma. 
 
Note que aquí se dan tres cosas relativas al Mashiaj: 
 
Primero, que es un ser humano. Que debe ser la simiente de la mujer, la 
simiente de esa mujer; por lo tanto su genealogía (Hillel 3:38)14 va tan lejos 
como para mostrar que es el hijo de Adán. 

                                      
13 kai. e;cqran qh,sw avna. me,son sou kai. avna. me,son th/j gunaiko.j kai. avna. me,son tou/ spe,rmato,jspe,rmato,jspe,rmato,jspe,rmato,j 
sou kai. avna. me,son tou/ spe,rmatojspe,rmatojspe,rmatojspe,rmatoj auvth/j auvto,jauvto,jauvto,jauvto,j sou thrh,sei kefalh,n kai. su. thrh,seij auvtou/ 
pte,rnan. La palabra spe,rmato,jspe,rmato,jspe,rmato,jspe,rmato,j    en griego    es de género neutro, mientras auvto,jauvto,jauvto,jauvto,j    es de 
género masculino. 
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Pero Eloha le hace a la mujer el honor de llamarlo más bien su simiente, 
porque fue a ella a quien había seducido el diablo y a quien Adam le había 
echado la culpa; aquí Eloha amplía su gracia, en que, aunque la mujer fue 
la primera en la transgresión, sin embargo por procrear (como algunos lo 
leen), es decir, por la simiente prometida que desciende de ella se salvó, 
Pero se salvará engendrando hijos, si permaneciere en fe, amor y 
santificación, con modestia (1Tim 2:15). 
 
Como el cumplimiento de esta promesa es que fuera simiente de mujer se 
nos dice Pero cuando vino el cumplimiento del tiempo, Eloha envió a su 
Hijo, nacido de mujer y nacido bajo la ley, (Gal 4:4).  
 
Es un gran estímulo para los pecadores que su Salvador sea simiente de 
mujer, hueso de nuestros huesos, Porque tanto el que santifica como los 
que son santificados, son todos de un Padre; por lo cual Él no se 
avergüenza de llamarlos hermanos (Heb 2:11), Así que, por cuanto los 
hijos participaron de carne y sangre, él también participó de lo mismo, para 
destruir por medio de la muerte al que tenía el imperio de la muerte, esto 
es, al diablo (Heb 2:14).  
 
El ser humano es pecaminoso y sucio, porque nació de mujer ¿Cómo, 
pues, se justificará el hombre para con Eloha? ¿Y cómo será limpio el que 
nace de mujer? (Job 25:4), y por lo tanto, sus días están llenos de 
problemas, El hombre nacido de mujer, Corto de días, y hastiado de 
sinsabores (Job 14:1). Pero la simiente de la mujer se hizo pecado y una 
maldición por nosotros, y así nos salvó del pecado y de la maldición. 
 
Segundo, se indica los sufrimientos y muerte del Mashiaj, señalado en que 
Satanás morderá su talón, es decir, su naturaleza humana. Satanás tentó a 
Mashiaj en el desierto, induciéndolo a pecado; y algunos piensan que fue 
Satanás quien aterrorizó a Mashiaj en su agonía, para conducirlo a la 
desesperación. Fue el diablo quien puso en el corazón de Judas traicionar 
a Ieshua, de Pedro para negarlo, de los sumos sacerdotes para enjuiciarlo, 
de los falsos testigos para acusarlo y de Pilatos para condenarlo, con el 
objetivo en todo esto, de destruir al Salvador, para arruinar la salvación; 

                                                                                                                        
14 hijo de Enós, hijo de Set, hijo de Adán, hijo de Dios. 
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pero, por el contrario, fue por la muerte por la cual el Mashiaj destruyó al 
que tenía el poder de la muerte, Así que, por cuanto los hijos participaron 
de carne y sangre, él también participó de lo mismo, para destruir por 
medio de la muerte al que tenía el imperio de la muerte, esto es, al diablo 
(Heb 2:14). El talón de Mashiaj fue magullado cuando sus pies fueron 
perforados y clavados en la cruz,  
 
Y los sufrimientos del Mashiaj se continúan en los sufrimientos de los 
santos por su nombre. El diablo los tienta, los pone en prisión, los persigue 
y los mata y así muerde el talón de Mashiaj, que es afectado en sus 
aflicciones. Pero, mientras que el talón es mordido en la tierra, está bien 
que la cabeza esté salva en los cielos. 
 
Tercero, con ello su victoria final sobre Satanás. Satanás ahora había 
pisoteado a la mujer y la había insultado; pero la simiente de la mujer sería 
levantada en la plenitud de los tiempos para vengar su querella y 
pisotearlo, arruinarlo, para llevarlo cautivo y triunfar sobre él, y despojando 
a los principados y a las potestades, los exhibió públicamente, triunfando 
sobre ellos en la cruz (Col 2:15). Él quebrantará su cabeza, es decir, 
destruirá todas sus políticas y todos sus poderes y dar un derrocamiento 
total a su reino y sus intereses. 
 
Mashiaj confundió las tentaciones de Satanás, rescató a las almas de sus 
manos, lo sacó de los cuerpos de las personas, desposeyó al hombre 
fuerte armado y dividió su botín: con su muerte, le dio un golpe fatal e 
incurable al Reino del diablo, una herida en la cabeza a esta bestia que 
nunca puede ser curada.  
 
En la medida que las Buenas Nuevas obtienen terreno, Satanás cae, Y les 
dijo: Yo veía a Satanás caer del cielo como un rayo (Hilel 10:18) y estará 
atado, Y prendió al dragón, la serpiente antigua, que es el diablo y 
Satanás, y lo ató por mil años (Rev 20:2). Por la gracia del Eterno, pisa a 
Satanás bajo los pies de su pueblo, Y el Eloha de paz aplastará en breve a 
Satanás bajo vuestros pies (Rom 16:20) y próximamente lo arrojará en el 
lago de fuego, Y el diablo que los engañaba fue lanzado en el lago de 
fuego y azufre, donde estaban la bestia y el falso profeta; y serán 
atormentados día y noche por los siglos de los siglos (Rev 20:10). Y 
derrocamiento perpetuo del diablo será la completa y eterna alegría y gloria 
del remanente escogido. 


